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Dotační území programu

ČR:
Jihomoravský kraj  
Jihočeský kraj,  
Kraj Vysočina,

Rakousko:
Horní Rakousko,  
Dolní Rakousko,
Vídeň

(NUTS III: Mostviertel-Eisenwurzen,
Sankt Pölten,  
Waldviertel,  
Weinviertel,
Wiener Umland-Nordteil,
Wien,
Innviertel, Linz-Wels,
Mühlviertel,  
Steyr-Kirchdorf)



Legislativa EU

Nařízení EU definuje pět politických cílů:

▪ Politický cíl 1: Inteligentnější Evropa 
▪ Politický cíl 2: Zelenější, bezuhlíková Evropa 
▪ Politický cíl 3: Propojenější Evropa
▪ Politický cíl 4: Sociálnější Evropa 
▪ Politický cíl 5: Evropa bližší občanům

Pro programy Evropské územní spolupráce byl stanoven ještě specifický cíl
Interreg: Lepší správa spolupráce. 

Ze zvolených 3 politických cílů a specifického cíle Interreg Rakousko- Česko  
byly vytvořeny čtyři prioritní osy, které se dále zahrnují celkem sedm
specifických cílů (SC).



Vzdělávání,  
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(3) (4)

Přeshraniční  
správa

Fond malých projektů

Tematické zaměření programu



Intervenční logika EU



Intervenční logika EU

Každý projekt se skládá z jednotlivých typů opatření, která se mohou v projektu libovolně

kombinovat, tzn. jeden projekt se může skládat z jednoho nebo více opatření.

Každému typu opatření jsou přiřazeny ukazatele výstupu a výsledku.

Ukazatele výstupu slouží k měření výstupů dosažených prostřednictvím projektových aktivit.

Ukazatele výsledku slouží k zaznamenání efektů, kterých by mělo být pomocí projektu dosaženo.

 Pokyn k ukazatelům výstupu a výsledku – příloha C7 Programové příručky



PO1 Výzkum a inovace
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Opatření:

Opatření 1.1.a: přeshraniční  
výzkum a výměna know-how

Opatření 1.1.b: společné pilotní  
akce a společná řešení ve sdílených  
výzkumných zařízeních a  
výzkumných aplikacích

Opatření 1.1.c: komunikace a  
mobilita výzkumných pracovníků  
(nemůže být samost. aktivitou projektu!)

Příklady možných aktivit:

• spolupráce v oblasti aplikovaného výzkumu  
a inovací

• výzkum a inovace založené na poptávce  
místních podniků se zaměřením na relevantní  
odvětví v příhraniční oblasti

• investice do nových společně využívaných  
zařízení

• lepší propojení výzkumných institucí s MSP
• rozšíření/modernizace technologických zařízení
• sdílení vysoce kvalitních výzkumných zařízení
• společné zakládání inovačních center

• podpora přeshraniční mobility výzkumných
pracovníků

• vědecká komunikace (informování, vzdělávání,  
zvyšování povědomí o vědeckých tématech)



PO1 Výzkum a inovace

Specifický cíl 1.1: Výzkum a inovace

Ukazatele výstupu
▪počet výzkumných institucí zapojených do společných výzkumných projektů
▪počet společně vypracovaných řešení
▪počet účastníků na společných přeshraničních akcích

Ukazatele výsledku
▪počet publikací z podporovaných projektů
▪počet řešení přijatých nebo rozvíjených organizacemi
▪počet účastníků na společných přeshraničních akcích po dokončení projektu

Vhodní čeští příjemci
výzkumné instituce, univerzity a vysoké školy, vzdělávací instituce, subjekty veřejné správy (stát, kraj, obec  
a organizace zřizované/zakládané státem, kraji, obcemi), neziskové organizace, komory a sdružení, ESÚS,  
firmy



Cílem PO1 - spolupráce partnerů v oblasti výzkumu a inovací, včetně jejich aplikace
v podnikání a využití výsledků výzkumu a inovací malými a středními podniky,
jakož i veřejným sektorem, v oblastech souvisejících s přeshraničním regionem

Doporučení:
Přesvědčivě a srozumitelně prokázat, že o řešené téma a o výsledky projektu je v programovém
území zájem.
• Zajistit zapojení relevantních třetích stran:

- formou strategického partnerství
- formou dopisů dokládající vyjádření podpory (tzv. LoI – Letter of Intent)

od relevantních regionálních podniků/organizací nebo zastřešujících profesních organizací
(komory, klastry apod.)
• Popis spolupráce v rámci strategického partnerství nebo v rámci LoI by měl být konkrétní:

- jak konkrétně bude strategický partner/zapojená organizace či podnik na projektu
spolupracovat
- jak bude využívat výsledky projektu v rámci své činnosti.

Programová příručka - aktualizace



Pořízení vybavení

V projektové žádosti podrobně popsat:

• jak bude vybavení využíváno přeshraničně, tj. všemi projektovými partnery,
včetně kvantifikace využívání vybavení jednotlivými projektovými partnery

• zda bude vybavení využíváno výhradně pro účely projektu po celou dobu jeho  
životnosti, aby bylo prokazatelné, že financování celé pořizovací ceny z projektu je  
oprávněné.

Programová příručka - aktualizace



PO2 Klima a životní prostředí

Opatření 2.1.b: společné pilotní  
akce a společná řešení v oblasti  
přizpůsobení se změně klimatu

• zkoumání dopadů změn klimatu v programovém území,  
včetně možných hospodářských rizik

• výměna dat souvisejících se změnou klimatu
• přeshraniční výměna know-how v oblasti dopadu změn  

klimatu na životní prostředí

• budování integrovaného systému řízení rizik
• společná opatření pro přizpůsobení se změně klimatu  

(výsadba druhů odolných vůči suchu, zelená a modrá  
infrastruktura, …)

• společná environmentální opatření týkající se  
zemědělské půdy a lesů (zamezení eroze, zlepšení  
stavu půdy, …)

• společné pilotní aktivity (ekologizace, zadržování vody)

• kampaně na zvyšování povědomí obyvatelstva o  
nebezpečí a sociálních, hospodářských a ekonomických  
dopadech změny klimatu na ŽP (osvěta mezi zástupci  
měst a obcí)

• školení v oblasti změny klimatu (např. civilní ochrana)

Opatření 2.1.a: společná znalostní  
základna – monitoring a výměna dat  
s cílem zlepšit připravenost na dopady  
změny klimatu

Opatření 2.1.c: zvyšování povědomí  
a vzdělávací opatření v oblasti  
přizpůsobení se změně klimatu
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Příklady možných aktivit:Opatření:



PO2 - Klima a životní prostředí

Specifický cíl 2.1: Adaptace na změnu klimatu

Ukazatele výstupu
▪počet organizací zapojených do přeshraniční spolupráce
▪počet společně vypracovaných strategií a akčních plánů
▪počet společně vypracovaných řešení
▪počet účastníků na společných přeshraničních akcích

Ukazatele výsledku
▪počet organizací zapojených do přeshraniční spolupráce po dokončení projektu
▪počet společných strategií a akčních plánů přijatých organizacemi
▪počet řešení přijatých nebo rozvíjených organizacemi
▪počet účastníků na společných přeshraničních akcích po dokončení projektu

Vhodní čeští příjemci
výzkumné instituce, univerzity a vysoké školy, vzdělávací instituce, subjekty veřejné správy (stát, kraj,  
obec) a organizace zřizované/zakládané státem, kraji, obcemi), neziskové organizace (vč. církví) činné 
v oblasti ochrany přírody a životního prostředí, ESÚS



PO2 Klima a životní prostředí

Opatření 2.2b: společné pilotní  
akce a investice do společných řešení  
v oblasti ekologického vodního  
hospodářství
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Opatření 2.2a: společná znalostní  
základna – monitoring a výměna dat  
za účelem zlepšení hospodaření s  
vodou

Příklady možných aktivit:

• spolupráce a výměna dat vedoucí k podpoře a  
zlepšení ochrany a managementu vodních  
zdrojů (např. podzemní voda, prameny a malé  
vodní toky, propojení vodního hospodářství a  
ochrany přírody, ...)

• společná řešení pro správné hospodaření s  
vodními zdroji (zavlažování v zemědělství,  
zajištění zdrojů pitné vody, přirozené zadržování  
vody)

• společný vývoj nástrojů pro identifikaci rizik a  
realizace vodohospodářských opatření

• obnova vodních útvarů (např. přírodních toků a
břehů řek, obnova niv)



PO2 PO2 Klima a životní prostředí

Opatření 2.2.e: aktivity zaměřené  
na zvyšování povědomí a vzdělávání  
na podporu biologické rozmanitosti

• aktivity vedoucí k posílení přeshraničních  
znalostí a výměně údajů s cílem zlepšit  
know-how o stavu biodiverzity v regionu  
a umožnit realizaci vhodných opatření
(monitoring/databáze /managementová opatř.)

• rozvoj sítí biotopů, migrační koridory
• společný management krajiny
• projekty v oblasti biodiverzity s udržitelnými a  

integrovanými prvky cestovního ruchu
• společné přístupy k obnově modré a zelené  

infrastruktury monitoring a podpora opatření  
proti výskytu neofytů a kůrovce

• zvyšování povědomí obyvatel o otázkách  
biodiverzity prostřednictvím aktivit zvyšujících  
povědomí o ŽP

• školicí a vzdělávací aktivity v oblasti biodiverzity
(nikoliv envir. vzdělávání, to je řešeno v PO3)

Opatření 2.2.d: společné pilotní  
akce a společná řešení ke zlepšení a  
ochraně biologické rozmanitosti

Opatření:

Opatření 2.2.c: společná znalostní  
základna – monitoring a výměna dat  
za účelem zvýšení biologické  
rozmanitosti

Příklady možných aktivit:
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PO2 PO2 Klima a životní prostředí

Specifický cíl 2.2: Ochrana přírody a biodiverzity

Ukazatele výstupu
▪ počet společně vypracovaných strategií a akčních plánů
▪ počet účastníků v programech odborné přípravy
▪ počet organizací zapojených do přeshraniční spolupráce
▪ počet společně vypracovaných řešení

Ukazatele výsledku
▪ počet společných strategií a akčních plánů přijatých organizacemi
▪ počet účastníků v dokončených společných programech odborné přípravy
▪ počet organizací zapojených do přeshraniční spolupráce po dokončení projektu
▪ počet řešení přijatých nebo rozvíjených organizacemi

Vhodní čeští příjemci
výzkumné instituce, univerzity a vysoké školy, vzdělávací instituce, subjekty veřejné správy (stát, kraj,  
obec a organizace zřizované/zakládané státem, kraji, obcemi), neziskové organizace (vč. církví) činné  v 
oblasti ochrany přírody a životního prostředí, ESÚS



PO3 Vzdělávání, kultura
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Opatření 3.1.b: společná pilotní  
opatření za účelem zlepšení nabídky  
přeshraničního vzdělávání v MŠ, ZŠ, SŠ,  
VŠ a odb. školách

Opatření:

Opatření 3.1.a: přeshraniční  
spolupráce za účelem zlepšení nabídky  
přeshraničního vzdělávání v MŠ, ZŠ, SŠ,  
VŠ a odb. školách

a cestovní ruch

Příklady možných aktivit:

• rozvoj společných / dvojjazyčných  
pedagogických/didaktických konceptů

• společné vzdělávací programy
(vč. digitalizovaných nástrojů a metod)

• Přeshr. vzdělávací aktivity s možností investice:
• environmentální vzdělávání, zdravotnictví a  

ošetřovatelství, digitální a technické znalosti
• přizpůsobení dovedností a znalostí budoucím

potřebám trhu práce
• harmonizace systému odborného vzdělávání a  

kvalifikací u středoškolského/ odborného/  

terciárního vzdělávání

• podpora předškolního, základního, středního a
terciárního vzdělávání



PO3 Vzdělávání, kultura  
a cestovní ruch

Specifický cíl 3.1: Vzdělávání a odborná příprava

Ukazatele výstupu
▪ počet organizací zapojených do přeshraniční spolupráce
▪ počet společně vypracovaných řešení

Ukazatele výsledku
▪ počet organizací zapojených do přeshraniční spolupráce po dokončení projektu
▪ počet řešení přijatých nebo rozvíjených organizacemi

Vhodní čeští příjemci
vzdělávací instituce, univerzity a vysoké školy, výzkumné instituce, subjekty veřejné správy (stát, kraj,  
obec a organizace zřizované/zakládané státem, kraji, obcemi), neziskové organizace (vč. církví)  
zapojené do vzdělávání, komory a sdružení, ESÚS



PO3 Vzdělávání, kultura

Opatření 3.2.b: společné pilotní akce 
a investice na podporu odolnosti odvětví  
cestovního ruchu a kultury
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Opatření 3.2.a: přeshraniční výměna  
know-how a dat k posílení odolnosti  
odvětví cestovního ruchu a kultury

a cestovní ruch
Příklady možných aktivit:

• společný rozvoj klíčových témat na podporu rozvoje  
hmotného a nehmotného kult. a přír. dědictví / CR

• propojení odborných znalostí a kompetencí  
národních a regionálních institucí v oblasti kultury  
a cestovního ruchu

• společný monitoring návštěvnosti

• investice a opatření pro rozvoj CR /hmotného

/nehmotného kulturního a přírodního dědictví
• podpora digitalizace v oblasti kulturního a

přírodního dědictví a společného marketingu CR

• rozšiřování, přizpůsobování a údržba turistické  
infrastruktury (např. bezbariérový přístup) se  
zaměřením na rozvoj a propagaci společných

nabídek v oblasti kultury a CR
• spolupráce přeshr. destinačních managementů
• společná vzdělávací opatření v oblasti CR a kultury



Specifický cíl 3.2: Kultura a cestovní ruch

Ukazatele výstupu
▪ počet organizací zapojených do přeshraniční spolupráce
▪ počet společně vypracovaných strategií a akčních plánů
▪ počet společně vypracovaných řešení
▪ počet podpořených lokalit v oblasti kultury a cestovního ruchu

Ukazatele výsledku
▪ počet organizací zapojených do přeshraniční spolupráce po dokončení projektu
▪ počet společných strategií a akčních plánů přijatých organizacemi
▪ počet návštěvníků podpořených lokalit v oblasti kultury a cestovního ruchu
▪ počet řešení přijatých nebo rozvíjených organizacemi

Vhodní čeští příjemci
subjekty veřejné správy (stát, kraj, obec a organizace zřizované/zakládané státem, kraji, obcemi),  
neziskové organizace (vč. církví) působící v oblasti kultury a cestovního ruchu, výzkumné instituce,  
vzdělávací instituce, univerzity a vysoké školy, ESÚS

PO3 Vzdělávání, kultura a cestovní ruch



PO4 Přeshraniční správa
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Opatření:

Opatření 4.1.a: rozvoj  
společných strategií a  
výměna know-how

Opatření 4.1.b: společné  
pilotní akce na odstraňování  
přeshraničních překážek

Opatření 4.1.c: vytvoření  
sítí a klastrové činnosti ke  
snížení administrativních a  
právních překážek

Příklady možných aktivit:

• rozvoj společných strategií, struktur a komunikačních  

platforem pro výměnu zkušeností a know-how v různých  
oblastech spolupráce

• společné aktivity a výměna know-how mezi veřejnými  
aktéry v příslušných tematických oblastech

• společné aktivity organizací podporujících MSP (např.  
vytváření sítí, podpora klastrových iniciativ, koordinační  
činnosti, ...)

• podpora institucionální spolupráce s ohledem na snížení
administrativních a právních překážek

• spolupráce mezi orgány správy s cílem optimalizovat  
služby pro občany a podniky



SC 4.1: Právní a institucionální spolupráce

Ukazatele výstupu
▪ počet společně vypracovaných strategií a akčních plánů
▪ počet společně vypracovaných řešení
▪ počet organizací zapojených do přeshraniční spolupráce
▪ počet zmírněných nebo vyřešeních právních nebo administrativních překážek

Ukazatele výsledku
▪ počet společných strategií a akčních plánů přijatých organizacemi
▪ počet řešení přijatých nebo rozvíjených organizacemi
▪ počet organizací zapojených do přeshraniční spolupráce po dokončení projektu
▪ počet zmírněných nebo vyřešeních právních nebo administrativních překážek

Vhodní čeští příjemci
výzkumné instituce, univerzity a vysoké školy, vzdělávací instituce, subjekty veřejné správy (stát,  
kraj, obec a organizace zřizované/zakládané státem, kraji, obcemi), neziskové organizace (vč. církví),  
komory a sdružení, ESÚS

PO4 Přeshraniční správa



Fond malých projektů

Podpora lokálních přeshraničních projektů v prioritách:

PO 3 – Vzdělávání, kultura a cestovní ruch  
SC: Kultura a cestovní ruch

PO 4 – Přeshraniční správa
SC: People-to-people aktivity

• v PO 3 možnost realizace malých infrastrukturních projekty projektů s celkovými náklady do výše
50 000 EUR

• v PO 4 možnost „měkkých“ projektů v oblasti kultury a cestovního ruchu s celkovými náklady
do 30 000 EUR

• obsahová náplň projektů musí odpovídat zaměření jednotlivých priorit

Kontaktní místa:
Euroregion Silva Nortica (PO4) – www.silvanortica.com
Euroregion Pomoraví (PO3) –www.euroregion-pomoravi.cz

http://www.silvanortica.com/www.euroregion-pomoravi.cz
http://www.silvanortica.com/www.euroregion-pomoravi.cz


FMP – aktivity people –to people
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Opatření:

Fond malých projektů 
zaměření – people to people 
aktivity

Příklady možných aktivit:
• školení, přednášky, workshopy, semináře, kurzy, 

odborné či vzdělávací exkurze, konference, 
výměnné stáže, studijní pobyty, studijní cesty, 
cesty a pobyty vzdělávacího, profesního 
charakteru, 

• soutěže, utkání a turnaje a cvičení v 
nejrůznějších oblastech, dále kulturní představení 
a akce (festivaly a koncerty, výstavy a tematické 
prezentace, veřejné slavnosti apod.), 

• tábory pro děti, sportovní a kulturní soustředění, 
velké sportovní akce, zájmové kempy,

• setkání a společné akce spolků, formálních a 
neformálních skupin, společné výlety, zájezdy či 
exkurze.



FMP – kultura a cestovní ruch
S
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Opatření:

Fond malých projektů 
zaměření - kultura a cestovní 
ruch

Příklady možných aktivit:
• oprava, revitalizace a/nebo zpřístupnění 

kulturních památek, bezbariérovost;
• podpora rozvoje muzeí, expozic, galerií, 

knihoven;
• zvýšení kvality stávající sítě 

cyklostezek/cyklotras/singltreků;
• zvýšení kvality stávající sítě vodáckých tras, 

pěších tras, hipostezek apod.;
• doplňky k veřejné turistické infrastruktuře;
• podpora, obnova a propagace nehmotného 

kulturního dědictví;
• podpora interaktivních inovativních výstav;
• digitalizace cestovního ruchu (vytváření 

aplikací, modernizace a aktualizace webů 
apod.);



Priorita
Specifický

cíl
Prostředky

EFRR
%

Priorita 1: Výzkum a inovace 1.1 18,0 mil. € 22,2 %

Priorita 2: Klima a životní prostředí
2.1 7,6 mil. € 9,3 %

2.2 8,8 mil. € 10,8 %

Priorita 3: Vzdělávání, kultura a cestovní ruch
3.1 8,1 mil. € 10,1 %

3.2 24,6 mil. € 30,3 %

Priorita 4: Přeshraniční správa
4.1 7,9 mil. € 9,8 %

4.2 6,1 mil. € 7,5 %

CELKEM 81,1 mil. €

Alokace programu

Technická pomoc programu je 5,7 mil. € (7 %).

Celková alokace programu: 86,8 mil. EUR



Aktuální stav alokace

Priorita
Alokace programu 

prostředky EFRR 

(bez 7% TP )

Schválené 

prostředky EFRR
v %

Zbývající prostředky 

EFRR 
 v %

P1 € 18 005 578,28 € 8 572 614,83 48% € 9 432 963,45 52%

P2 € 16 369 312,80 € 4 040 475,35 25% € 12 328 837,45 75%

P3 € 32 740 176,99 € 15 735 474,24 48% € 17 004 702,75 52%

P4 € 14 026 194,94 € 9 242 981,67 66% € 4 783 213,27 34%

TOTAL € 81 141 263,01 € 37 591 546,09 46% € 43 549 716,92 54%

Přehled čerpání alokace programu po 4. MV (2. - 3. 4. 2024) 



vědeckovýzkumné instituce, firmy (pouze v Prioritě 1)

školy, vysoké školy a univerzity

subjekty veřejné správy (stát, spolková země, kraj,  
region, obce a jimi zřizované a zakládané organizace a  
společnosti)

neziskové organizace, vč. církví

komory a sdružení

Kdo může

získat

dotaci?



Zdroje financování

D O T A Č N Í S A Z B A P R O N O V É O B D O B Í 2 0 2 1 - 2 0 2 7 J E V E V Ý Š I 8 0 % E R D F

Typ příjemce EU podíl

Národní podíl

max.
státní rozpočet

min.
podíl příjemce

školy a školská zařízení 80 % 10 % 10 %

veřejné VŠ a výzkumné organizace 80 % 10 % 10 %

soukromoprávní subjekty vykonávající 
veřejně prospěšnou činnost

80 % 10 % 10 %

obce a jejich PO 80 % 5 % 15 %

kraje a jejich PO 80 % 5 % 15 %

organizační složky a příspěvkové
organizace státu

80 % 20 % 0 %



Zjednodušené metody vykazování

Kategorie nákladů Standardní jednotkové náklady Paušální sazby
Skutečné 

náklady

Náklady na zaměstnance
3 standardní a 2 zvláštní 

výkonnostní skupiny

20 %, resp. 4 % přímých 

nákladů x x

Kancelářské a 

administrativní náklady
x

15 % způsobilých nákladů 

na zaměstnance

40 % 

způsobilých 

nákladů na 

zaměstnance

x

Náklady na cestování a 

ubytování
x

6 % způsobilých nákladů 

na zaměstnance x

Náklady na externí odborné 

poradenství a služby
x x 

Náklady na vybavení x x 

Náklady na infrastrukturu a 

stavební práce
x x 



Podání projektu

▪ Žádost je vyplňována a podávána elektronicky v systému JEMS.

▪ Projektu se musí účastnit minimálně 2 partneři (jeden z každé strany
hranice)
• možnost zapojit strategického partnera
• možnost zapojení partnerů z oblasti mimo definované programové území

▪ Žádost se vyplňuje dvojjazyčně (česky a německy).

▪ Částky se uvádějí v EUR, kurzové riziko nese žadatel.

▪ Na české straně samostatná žádost o dotaci ze státního rozpočtu  
(podává se po schválení projektu na MMR).

▪ Princip vedoucího partnera - podává žádost za všechny partnery a obdrží
dotaci z ERDF.



Podání projektu

▪ Maximální výše projektu: není stanovena
▪ Minimální výše projektu: hranice Fondu malých projektů

Podle objemu finančních prostředků jsou definovány tři velikosti projektů:

▪Velké projekty: rozpočet projektu > 200 000 € (celkové náklady);
▪Střední projekty: rozpočet projektu > 30 000 €,

v případě priority 3 - SC Kultura a cestovní ruch 50 000 – 200 000 €
▪ Malé projekty - které jsou realizovány v rámci FMP:  

rozpočet projektu 30 000 eur (P4),
resp. 50 000 eur (P3 SC Kultura a cestovní ruch)



Podání projektu

▪ Délka projektu: není omezena

▪ Projekt musí mít prokazatelný pozitivní dopad na obou stranách
hranice, aktivity ale nemusejí být rozloženy zcela rovnoměrně.

▪ Projekt musí být realizován v programovém území, aktivity mimo
programové území musejí mít přínos pro realizaci projektu.



Kritéria spolupráce

Projekty musejí splnit min. 3 ze 4 kritérií spolupráce.

Společná příprava (povinné)

Společná realizace (povinné)  

Společné financování (volitelné)

min.5% celk. způsobilých nákladů

Společný personál (volitelné)
partneři projektu mají určené role a poskytují vlastní personál,  
který tyto role naplňuje – koordinují společné činnosti se všemi  
subjekty



Základní dokumentace

Programová příručka
➢ zaměření programu
➢ projektový cyklus
➢ pravidla pro podání projektové žádosti včetně povinných příloh
➢ pokyny k povinné publicitě projektu

Společná pravidla způsobilosti
➢ pravidla pro způsobilost výdajů včetně nezpůsobilých výdajů
➢ metody vykazování výdajů

Pokyny k vyplnění projektové žádosti v Jems

Všechny dokumenty jsou zveřejněny na stránkách 
https://interreg.at-cz.eu/cz/ke-stazeni 

https://interreg.at-cz.eu/cz/ke-stazeni


Termíny 



Termíny FMP

Dne 13. 5. 2024 byly vyhlášeny FONDY MALÝCH PROJEKTŮ Rakousko – Česko (FMP people to 

people a FMP kultura a cestovní ruch). Od tohoto data jsou průběžně přijímány žádosti o 

podporu z FMP prostřednictvím elektronického systému FMP, podrobné informace k FMP včetně 

všech závazných dokumentů jsou zveřejněny na stránkách Správců FMP. 

1. uzávěrka příjmu žádosti je 8. července 2024 ve 14:00 hodin. Regionální monitorovací výbor 
zasedá 11. září 2024.

Informace o podmínkách podání žádosti do FMP:

https://silvanortica.com/zakladni-informace/

https://www.euroregion-pomoravi.cz/fmp/ke-stazeni-fmp 

https://silvanortica.com/zakladni-informace/
https://www.euroregion-pomoravi.cz/fmp/ke-stazeni-fmp


Kontaktní místa

Kontaktní místa: 

     Regionální subjekty

     Společný sekretariát & Řídící orgán

     Národní orgán ČR  

https://interreg.at-cz.eu/cz/kontakty 

https://interreg.at-cz.eu/cz/kontakty


Děkujeme za pozornost

Těšíme se na spolupráci!

Národní orgán:

Ministerstvo pro místní rozvoj ČR

Odbor evropské územní spolupráce 

Andrea Hanousková

andrea.hanouskova@mmr.gov.cz 

Ondřej Kropík 

ondrej.kropi@mmr.gov.cz  

 

mailto:andrea.hanouskova@mmr.gov.cz
mailto:ondrej.kropi@mmr.gov.cz
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